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อากรแสตมป์อากรแสตมป์  
DDuuttyy  SSttaammpp  
2200  บาทบาท//BBaahhtt  

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ข. 

Proxy Form B 

(แบบทีก่ ำหนดรำยกำรต่ำงๆ ทีม่อบฉันทะทีล่ะเอียดชดัเจนตำยตัว) 

(The Form Clearly Specifying Certain Items and Authority to Grant the Proxy) 

เลขทะเบียนผูถื้อหุน้ _______________ เขียนที่  
Shareholder registration number Written at  
 วนัท่ี เดือน พ.ศ.  
 Date Month Year 
 
(1) ขา้พเจา้ สญัชาติ   
 I/We Nationality  

อยู่เลขที่ ซอย  ถนน  ต าบล/แขวง  
Residing / located at Soi  Road Sub-district   
อ าเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
District  Province Postal Code 
(2) เป็นผูถื้อหุน้ของบริษทั เอก็ซ ์ไบโอไซเอนซ ์จ ำกัด (มหำชน) (“บริษทัฯ”) 
 Being a shareholder of X Bioscience Public Company Limited (the “Company”) 

โดยถือหุน้จ านวนทัง้สิน้รวม หุน้ และออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสียง 
ดงันี ้
Holding a total of shares and having the vote equal to votes  
as follows: 

 หุน้สามญั หุน้ ออกเสียงลงคะแนนไดเ้ทา่กบั เสียง 
 Ordinary share shares having the vote equal to   votes 

(3) ขอมอบฉนัทะให ้(กรุณาเลือกขอ้ใดขอ้หน่ึง) 
 Hereby appoint (Please choose one option) 
 

 1. ชื่อ อาย ุ ปี อยู่เลขที่  
Name Age years Residing at 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Sub-district District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์ หรือ 
Province Postal Code Or 

 ชื่อ อาย ุ ปี อยู่เลขที่  
Name Age years Residing at 

ถนน ต าบล/แขวง อ าเภอ/เขต  
Road Sub-district District 

จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์  
Province Postal Code 

หรือ 
Or 
 
 

กรณีเลือกข้อ กรณีเลือกข้อ 11..  ให้ท ำเคร่ืองหมำยให้ท ำเคร่ืองหมำย  
  และระบุรำยละเอียดของผู้รับและระบุรำยละเอียดของผู้รับ
มอบฉันทะมอบฉันทะ  
IIff  cchhoooossiinngg  NNoo..  11,,  pplleeaassee  mmaarrkk    
aanndd  pprroovviiddee  ddeettaaiillss  ooff  tthhee  pprrooxxiieess..  
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 2. กรรมการอิสระของบรษิัทฯ ดงัต่อไปนี ้
The independent directors of the Company as follows:  
 นายศรายทุธ เรืองสวุรรณ หรือ 

Mr. Sarayut Rueangsuwan  or  

 นายยทุธวีร อชัวงักลู หรือ 
Mr. Yuthaveera Achawangkul or 

 นาย สพุจน ์ปานนอ้ย  
Mr. Supoj Pannoi  

ทั้งนี ้ ในกรณีที่กรรมการอิสระผู้รับมอบฉันทะไม่สามารถเข้าประชุมได้ ให้
กรรมการอิสระคนอื่นเป็นผู้ร ับมอบฉันทะแทน (ข้อมูลของกรรมการอิสระ
ปรากฏตาม ส่ิงที่ส่งมาดว้ย 7 ) 
In the case where the independent director who is appointed as the 
proxy is unable to attend the meeting, one of the other independent 
directors shall be appointed as the proxy in replacement. (Details of 
Independent Directors are set out in Enclosure 7 ). 

คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจา้ เพื่อเขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในกำรประชุม
สำมัญผู้ถือหุ้น ประจ ำปี 2569 ในวันที่  30 เมษำยน 2569 เวลำ 13.00 น. ในรูปแบบกำรประชุมผ่ำนสื่อ
อิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) ตามที่บรษิัทฯ ก าหนด หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นดว้ย 

Any and only one of the above persons to be my/our proxy holder to attend and vote on my/our behalf at the 
2026 Annual General Meeting of Shareholders which will be held on 30 April 2026 at 13.00 a.m. in the form 
of electronic meeting (E-AGM) as specified by the Company or at any adjournment thereof to any other date, 
time and place. 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชมุครัง้นี  ้ดงันี ้
 I/we hereby grant my/our proxy to vote at the meeting on my/our behalf as follows: 

 วำระที ่1 พิจำรณำรับรองรำยงำนกำรประชุมวิสำมัญผู้ถือหุ้น คร้ังที่ 1/2569 ซ่ึงจัดเม่ือ
วันที ่3 กุมภำพันธ ์2569 

Agenda 1 To consider and adopt the minutes of the Extraordinary General Meeting of 
Shareholders No.1/2026, held on February 3, 2026. 

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 
behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 

กรณีเลือกข้อ กรณีเลือกข้อ 22..  ให้ท ำเคร่ืองหมำย ให้ท ำเคร่ืองหมำย 
  และเลือกกรรมกำรอิสระคนใดและเลือกกรรมกำรอิสระคนใด
คนหน่ึงคนหน่ึง  
IIff  cchhoooossiinngg  NNoo..  22,,  pplleeaassee  mmaarrkk    
aanndd  selectselect  oonnee  ooff  tthhee  iinnddeeppeennddeenntt  
ddiirreeccttoorrss..  
..  
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 วำระที ่2 รับทรำบรำยงำนผลกำรด ำเนินงำนในรอบปี 2568 
Agenda 2 To acknowledge the report on the operating results for the year 2025.  

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 
behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
 วำระที ่3 พิจำรณำอนุมัติงบกำรเงนิประจ ำปีสิน้สุดวันที ่31 ธันวำคม 2568 
 Agenda 3 To consider and approve the financial statements for the year ended 31 

December 2025 
 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ

ตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 

behalf as deemed appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 
follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่4 พิจำรณำอนุมัติกำรงดจัดสรรก ำไรเพื่อเป็นทุนส ำรองตำมกฎหมำย และกำรงด
จ่ำยเงนิปันผลส ำหรับผลกำรด ำเนินงำนปี 2568 

 Agenda 4 To consider and approve the suspension of profit allocation for legal 
reserves and the suspension of dividend payment for the performance 
results of the year 2025.  
 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ

ตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 

behalf as deemed appropriate in all respects. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้

(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 
follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
                           Approve                      Disapprove                Abstain 



ส่ิงที่ส่งมาดว้ย ส่ิงที่ส่งมาดว้ย 88  ((EEnncclloossuurree  88))  
หนงัสือมอบฉนัทะหนงัสือมอบฉนัทะ  แบบ แบบ ขข..  ((PPrrooxxyy  FFoorrmm  BB))  

  

  

 วำระที ่5 พิจำรณำอนุมัติกำรเลือกตั้งกรรมกำรแทนกรรมกำรที่ครบก ำหนดออกตำม
วำระ 

Agenda 5 To consider and approve the Election of directors in replacement of the 
directors who retire by rotation 

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 
behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 

 การแต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
 To elect each director individually 

      5.1 นายศรายทุธ  เรืองสวุรรณ 
             Mr. Sarayut Rueangsuwan  
   เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
        Approve                     Disapprove                Abstain 

      5.2 นายอ านาจ เลิศประเสรฐิวงศ ์
            Mr. Amnart Lertpresertwong 

   เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
       Approve                       Disapprove               Abstain 

      5.3 นายภรูชิญ ์วงศข์  า 
            Mr. Phurit Wongkham  

   เห็นดว้ย     ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
       Approve                       Disapprove               Abstain 

 วำระที ่6 พิจำรณำอนุมัติกำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร และคณะกรรมกำรชุดย่อย 
ประจ ำปี 2569   

Agenda 6 To consider and approve the determination of the directors’ and sub-
committees’ remuneration for the year 2026   

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our     
 behalf as deemed appropriate in all respects. 
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 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่7 พิจำรณำอนุมัติแต่งตั้งผู้สอบบัญชีของบริษัทฯ และบริษัทย่อย และก ำหนดค่ำ
สอบบัญชีประจ ำปี 2569  

Agenda 7 To consider and approve the appointment of auditors of the Company and 
subsidiaries and the determination of the auditor’s remuneration for the year 
2026  

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our 
behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่8 พิจำรณำอนุมัติลดทุนจดทะเบียนของบริษัท และแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือ
บริคณหส์นธิ ข้อ 4. ของบริษัท เพื่อให้สอดคล้องกับกำรลดทุนจดทะเบียน 

Agenda 8 To consider and approve the reduction of the Company’s registered capital 
and the amendment to Clause 4 of the Company’s Memorandum of 
Association to be in line with such reduction of registered capital. 

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a)  The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our    
 behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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 วำระที ่9 พิจำรณำอนุมัติเพิ่มทุนจดทะเบียนของบริษัท เพื่อรองรับใบส ำคัญแสดงสิทธิ
เดิมของบริษัทและแก้ไขเพิ่มเติมหนังสือบริคณห์สนธิ ข้อ 4. ของบริษัท 
เพื่อให้สอดคล้องกับกำรเพิ่มทุนจดทะเบียน  

Agenda 9 To consider and approve the increase of the Company’s registered capital to 
accommodate the Company’s existing warrants and the amendment to 
Clause 4 of the Company’s Memorandum of Association to be in line with 
such increase of registered capital.  

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a)  The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our    
 behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 วำระที ่10 พิจำรณำอนุมัติจัดสรรหุ้นสำมัญเพิ่มทุนจ ำนวนไม่เกิน 1,429,793,337 หุ้น มูล
ค่ำทีต่รำไว้หุ้นละ 7.00 บำท เพื่อรองรับใบส ำคัญแสดงสิทธิ (XBIO-W6, XBIO-
W7, XBIO-W8) เดิมของบริษัท  

Agenda 10 To consider and approve the allocation of newly issued ordinary shares of 
up to 1,429,793,337 shares, with a par value of Baht 7.00 per share, to 
accommodate the Company’s existing warrants (XBIO-W6, XBIO-W7, and 
XBIO-W8). 

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(c)  The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our    
 behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(d) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 
 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 

Approve Disapprove Abstain 
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 วำระที ่11 พิจำรณำเร่ืองอื่น ๆ (ถ้ำมี) 
Agenda 11 To consider other matters (if any) 

 (ก) ให้ผูร้บัมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจา้ไดทุ้กประการ
ตามที่เห็นสมควร 

(a)  The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our    
 behalf as deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as 

follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

(5)    การลงคะแนนเสียงของผู้รบัมอบฉันทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบุไว้ในหนังสือมอบฉันทะนี ้ให้ถือว่าการ     
         ลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสียงของขา้พเจา้ในฐานะผูถื้อหุน้  

If the proxy holder does not cast a vote in accordance with my/our instruction specified herein, such vote 
casting shall be deemed incorrect and is not made on my/our behalf as the shareholder. 

(6)    ในกรณีที่ขา้พเจา้ไม่ไดร้ะบุความประสงคใ์นการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบุไวไ้ม่ชัดเจนหรือใน  
กรณีที่ที่ประชุมมีการพิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไว้ขา้งตน้  รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไข
เปล่ียนแปลงหรือเพิ่มเติมขอ้เท็จจริงประการใด  ให้ผู้รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าไดทุ้ก
ประการตามที่เห็นสมควร 

In the event I/we have not specified or have not clearly specified my/our voting instruction in any agenda, 
or in the event the meeting considers or passes resolutions in any matters other than those specified 
above, including in the event there is any amendment or addition of any facts, the proxy shall have the 
rights to consider and cast a vote on my/our behalf as he/she deems appropriate in all respects. 
 
กิจการใดที่ผูร้บัมอบฉันทะกระท าไปในการประชุมนั้น  เวน้แต่กรณีที่ผูร้บัมอบฉันทะไม่ออกเสียงตามที่ขา้พเจา้

ระบุในหนังสือมอบฉนัทะใหถื้อเสมือนว่าขา้พเจา้ไดก้ระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting, except in the event the proxy does not vote in 

accordance with my/our voting instructions specified herein, shall be deemed to be the actions performed by 
myself/ourselves.  

ลงชื่อ   ผูม้อบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointer 

ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 
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ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 

ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 

 
หมายเหต ุ/ Remark 
1. ผูถื้อหุน้ที่มอบฉันทะจะตอ้งมอบฉันทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผูเ้ขา้ประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไม่

สามารถแบ่งแยกจ านวนหุน้ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได  ้
The shareholder granting a proxy shall appoint only one proxy holder to attend and vote at the meeting 
and may not split the number of shares to several proxy holders for splitting votes. 

2. ในกรณีที่มีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดใ้นใบ
ประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะแบบ ข. ตามแนบ 
In case where there are other agendas to be considered in the meeting other those specified above, the 
Attachment to Proxy Form B shall be used. 
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ใบประจ ำต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะ แบบ ข. 

Attachment to Proxy Form B 

 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผูถื้อหุน้ของบริษัท เอ็กซ ์ไบโอไซเอนซ ์จ ำกัด (มหำชน) เพื่อเขา้ประชุมและออก
เสียงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในกำรประชุมสำมัญผู้ถือหุ้น ประจ ำปี 2569 ในวันที ่30 เมษำยน 2569 เวลำ 13.00 น. 

ในรูปแบบกำรประชุมผ่ำนสื่ออิเล็กทรอนิกส ์(E-AGM) ตามที่บริษัทฯ ก าหนด หรือที่จะพึงเล่ือนไปในวนั เวลา และ
สถานท่ีอื่นดว้ย 

The appointment of the proxy holder, on behalf of the shareholder of X Bioscience Public Company 

Limited, to attend and vote at the 2026 Annual General Meeting of Shareholders which will be held on 30 

April 2026 at 13.00 a.m. in the form of electronic meeting (E-AGM) as specified by the Company or at any 
adjournment thereof to any other date, time and place. 

วำระที ่  เร่ือง   
Agenda  Subject: 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our behalf as 

deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

วำระที ่  เร่ือง   
Agenda  Subject: 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our behalf as 

deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 
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วำระที ่  เร่ือง   
Agenda  Subject: 

 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขา้พเจา้ไดท้กุประการตามที่เห็นสมควร 
(a) The proxy holder shall be entitled to consider and vote on my/our behalf as 

deemed appropriate in all respects. 

 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี ้
(b) The proxy holder shall vote according to my/our intention as follows: 

 เห็นดว้ย  ไม่เห็นดว้ย  งดออกเสียง 
Approve Disapprove Abstain 

 

 

ลงชื่อ   ผูม้อบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointer 

ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 

ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 

ลงชื่อ   ผูร้บัมอบฉนัทะ 

Signatures (   ) Appointee 

 


